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Første kapitel

Hvordan det hele begyndte


Klip-klap, klip-klap – det gav genlyd mellem stenhusene, da Silver ivrigt skridtede af sted hen ad den asfalterede gade i byens udkant. Jeg trak fødderne ud af stigbøjlerne og satte mig dovent med benene foran knæpuderne. Det var en skøn eftermiddag med let solskin og en mild brise. Og ret stille af en lørdag at være, tænkte jeg og bøjede mig frem for at klappe min pony på halsen. Jeg var glad for, at der ikke kom så mange biler. Silver var kun en unghest og ikke særlig trafiksikker. Vi var på vej til ridehuset, og da vi nærmede os den gamle, faldefærdige bygning, begyndte Silver forventningsfuldt at sætte farten op.

– Ja-ja, min dreng, så får du det, som du vil! lo jeg og styrede ind på fortovet, som var blødt og sandet. Silver strakte villigt sine små ponyben ud i trav, den lange, grå manke flagrede, og jeg vidste, at halen stod som en lys fjerbusk efter ham. Jeg tænkte på skolen, som ville slutte i næste uge, og sommeren, som lå foran mig. Hele den lange sommer – og en pony som Silver! Han bøjede nakken smukt, da vi travede over pladsen foran ridehuset, og jeg følte et hurtigt stik af lykke ved tanken om, at han var min.

Onkel Magnus havde time med nybegyndere, da vi kom ind. Jeg red ind og gjorde holdt med Silver i midten af ridehuset.

– Ret ryggen, Kristina, lad være med at læne dig så meget frem ... giv Prik et par ben, han går bare der og sover ... ned med hælene, Thomas, og lad være med at trække schenklerne tilbage, når du traver ... ned med hænderne, du der på Rex ...

Det var mest småpiger, der red. Der var kun en eneste dreng i flokken. Rød i hovedet af anstrengelse bumpede han af sted i sadlen på Mister, det hele så lidt vaklevornt ud, han havde nok ikke redet ret mange gange. Ungerne sad der og holdt fast i sadlerne eller i hestens manke, mens tøjlerne hang temmelig slappe. Der hørtes et dumpt tramptramp i savsmuldet, når rideskolehestene skikkeligt travede rundt i manegen på det gamle, veltjente hovslag. Sadlerne knirkede, her og der hang en stigbøjle og dinglede, af og til hørtes en prusten fra en af hestene eller et fnis fra tribunen. Ellers var der tyst og fredfyldt, som der plejede at være i onkel Magnus’ timer. Silver stod som en klippe midt i det hele og fulgte hestene med blikket, og jeg lyttede til onkel Magnus’ kommandoer og kom til at tænke på, hvordan det havde været, da jeg selv tog mine allerførste timer. Det var flere år siden nu, og ganske vist føltes det, som var det evigheder siden, men jeg kunne alligevel huske den første gang. Jeg var kommet sammen med en kammerat, som selvfølgelig havde redet flere gange før, og som stolt udpegede hestene for mig.

– Den store sorte der er Rex, havde hun sagt. – Ham skal du holde dig fra, for han er så sløv og kedelig. Og fuksen der hedder Mister, og han tager sådan nogle lange, hoppende skridt, ham er der ingen nybegyndere, som synes om ...

Og nybegynderen, d.v.s. mig, havde kigget på heste og ryttere med store øjne og spekuleret på, om jeg mon nogen sinde ville få lært navnene på alle hestene og at udtale mig med en sådan sikkerhed med hensyn til hver enkelt hests gode og dårlige egenskaber.

Så havde hestene fået lov at galopere, og jeg fæstede straks mit misundelige blik på en fregnet, rødhåret pige med hoppende og dansende hestehale. Hun var klædt i mørkegrøn, figursyet ridejakke, og i mine øjne var det højden af elegance, og jeg var klar over, at om jeg så red i hundrede år, ville jeg aldrig komme til at tage mig så godt ud til hest, som hun gjorde.

Men jeg skulle snart finde ud af, at ridning var noget helt andet end bare at tage sig ud på en hest. Det vigtigste for mig blev at møde kammeraterne, at sidde der og snakke hest, mens man ventede på, at det skulle blive ens tur, at få lov til at ride sin yndlingshest hver uge ... Vist var ridehuset gammelt og usselt og ikke rigtigt tæt, når det regnede, men man trivedes der, trivedes i den specielle atmosfære. Og nu var jeg der med min egen pony!

– Så skridter vi rundt med lange tøjler!

Heste og unger pustede ud, og onkel Magnus kom hen til mig.

– Goddag, Britta! sagde han med sin lidt barske stemme og kløede Silver på mulen. Silver løftede overlæben og lavede alle tiders grimasse ad ham.

– Din lille bandit! sagde onkel Magnus og smilede.

– Jamen, Silver dog! sagde jeg mildt bebrejdende. – Hvordan er det, du opfører dig?

– Har du lyst til at ride med i den næste halve time? spurgte onkel Magnus og så venligt på mig.

– På Silver? spurgte jeg dumt.

– Ja, naturligvis. Det er da kun gavnligt for ham at gå lidt rundt på hovslaget.

– Vanvittigt gerne! Men ... nu håber jeg ikke, vi kommer til at genere de andre. Han kan jo ikke så meget endnu. Han kan jo praktisk taget kun gå frem for schenklerne og stoppe ved anholdning ...

– Det er nok i hans alder, min pige! Onkel Magnus så på mig med et glimt i øjet. – Det er kun godt, at du skynder dig langsomt.

I det samme kom Lasse storkende ind i ridehuset med lange skridt. Jeg kunne godt lide Lasse, han var så skæg og sjov, og så red han oven i købet smaddergodt.

– Hej! Er du her? Han så så forbavset ud ved synet af mig, at jeg næsten ikke kunne lade være med at grine.

– Ja, hvad mærkeligt er der måske i det? spurgte jeg.

– Jeg troede ikke, du turde vove dig ud i trafikken med den der, sagde Lasse og reddede sig leende i sikkerhed, da Silver energisk begyndte at gnubbe hovedet mod hans skindjakke.

– Det er ikke så slemt, sagde jeg. – Ganske vist springer han pludselig ind på fortovet eller lige i vejret, hvis en knallert kommer drønende forbi, men hidtil er det da gået uden uheld. Han vender sig vel til det, og han bliver i hvert fald aldrig trafiksikker, hvis vi bliver ved med at gemme os i skoven. Vil du for resten høre noget skønt? Onkel Magnus har lige lovet mig, at jeg godt må ride med i næste time!

– Herligt! Det er kun godt for ham at få lov til at gå mellem andre heste.

– Ja, jeg har redet her et par gange før sammen med andre heste, men aldrig til rigtig undervisning. Det bliver alle tiders.

Lasse så på sit ur. – Den time her burde være forbi nu, sagde han. – Jeg skal ud på banen og springe lidt med Mister. Man må jo træne inden konkurrencerne, ved du.

– Hvaffor noget? Hvilke konkurrencer? Jeg lignede et spørgsmålstegn.

– Jamen, for pokker – har du ikke engang hørt det? Klubben er indbudt til holdspringning i Norråker i næste måned, og jeg skal springe med Mister.

– Nej, hvor er det spændende! Hvem andre skal være med?

– Det ved jeg ikke rigtigt. Der bliver i hvert fald to hold med fire ryttere i hver. Det ene hold er for jer, der er 16 og derunder, og så er der det, som Gunnel og jeg skal være med på, og desuden bliver der en individuel klasse med professionelle som onkel Magnus og de andre stjerner ...

– Så rider vi ind til midten og gør holdt! kommanderede onkel Magnus, og timen var forbi. Lasse gik hen efter Mister.

– Kommer du ikke ud lidt, når du har redet? spurgte han mig, mens han ordnede stigremmene, og så tog han tøjlerne og red ud.

Alle hestene stod nu opstillede på midten og ventede på deres nye ryttere. En masse unger myldrede ind i manegen fra alle sider, nogle skulle ride og stod og knugede pengene i en varm næve, mens andre bare benyttede lejligheden til i smug at stikke deres yndlingsheste en gulerod eller et par brødhumpler. Og pludselig var jeg omringet af en flok småpiger med strålende øjne.

– Er det din hest, nej, hvor kan du sagtens ...

– Er det ikke skønt at have sin egen hest, så man kan ride lige så meget, man vil?

– Nej, en sød pony, hvor er det altså pænt med skimler, er det ikke en Welsh-pony?

– Er han god at ride på? Hvor længe har du haft ham?

Der var ingen ende på deres spørgsmål. Jeg lo og forsøgte at svare, så godt jeg kunne.

– Jeg har haft ham siden sidste sommer, sagde jeg, – og da var han frygtelig vild og skør, men siden jeg begyndte at ride ham, er han blevet meget nemmere.

Jeg sad og tænkte på, hvad Lasse havde fortalt om konkurrencerne. Bare jeg dog kunne have været med på Silver! I næste måned, havde Lasse sagt. Man skulle jo kunne nå at træne ... Men nej, jeg havde jo næsten ikke sprunget med Silver, kun en grøft hist og her og af og til en træstamme, som tilfældigt havde ligget på vor vej. Nej, det nyttede sikkert ikke at tænke på det.

– Alle, som ikke skal ride, forsvinder op på tribunen!

Ungerne gav Silver et sidste klap og forsvandt lydigt, og vi andre red ud på hovslaget. Det føltes helt højtideligt at skridte rundt i ridehuset mellem de andre heste. Silver tyggede på bidslet og bøjede nakken smukt. Lige foran mig havde jeg Menuette, en graciøs brun hoppe. Hun lagde ørerne tilbage og grinede ondt efter Silver, og jeg sørgede for ikke at ride for nær hende. Jeg plejede af og til at ride Menuette. Jeg syntes godt om hende, hun var meget følsom, slet ikke som en almindelig rideskolehest. Onkel Magnus sagde altid, at hendes nerver sad udenpå, og af og til kunne hun være lige lovlig hidsig af sig.

– Kom så frem i kort trav, sid ned! kommanderede onkel Magnus. – Du må hellere ride letridning på Silver og bare sætte dig ned et øjeblik ind imellem. Unghestes rygge skal man passe godt på!

Vi travede, og Silver asede af sted, det bedste han havde lært, for at følge med de store heste. De travede imidlertid i deres sædvanlige luntende rideskoletempo, så jeg måtte af og til lave en volte med Silver, for at han ikke skulle komme for nær på Menuette. Jeg ville ikke tage lysten til at gå frem fra ham ved evindelige anholdninger.

Onkel Magnus stod i midten og smilede tilfreds. – Han går pokkers godt, gør han, sagde han anerkendende, og jeg mærkede, at jeg blev rød af glæde. Når onkel Magnus sagde noget, så vidste man, at han også mente det.

Den halve time gik bare alt for hurtigt, men da den var forbi, måtte jeg indrømme, at jeg var temmelig træt. Det var meget mere trættende at ride Silver end en almindelig rideskolehest. Som de fleste ungheste forsøgte han at stritte imod, når jeg ville stille ham indefter i hjørnerne, han skød boven ud og prøvede at snyde. Men jeg arbejdede ihærdigt med ham, og engang imellem var det, ligesom om han forglemte sig og villigt bøjede sig efter hovslaget.

– Der skal arbejdes meget med ham, sagde onkel Magnus. – Men det er i hvert fald en god begyndelse.

Jeg bestemte for mig selv, at jeg ville kæmpe for at gøre Silver til en så god ridehest som overhovedet muligt. Varm og svedig efter lektionen sad jeg af lidt og lettede på sadelgjorden. Onkel Magnus tog imod betaling og uddelte heste til næste gang, og da der atter var blevet nogenlunde ro, kom han hen til mig og sagde ligeud som altid: – Ja, som du hørte fra Lasse, skal der være springkonkurrencer i Norråker i næste måned ...

Jeg følte, hvordan mit hjerte begyndte at dunke, for jeg var næsten klar over, hvad der nu ville komme.

– ... og jeg er ved at udtage holdene. Hold nummer to er allerede klart. Til hold nummer et havde jeg tænkt mig, at Fia-Lisa, Menuette, Mister og Fuksen skulle være med. Helena rider naturligvis Fia-Lisa.

Han gjorde en kort pause. Så sagde han: – Jeg vil gerne have, at du rider Menuette.

– Hjælp! sagde jeg. – Kan jeg mon klare det? Jeg har aldrig været i konkurrence med hende før.

– Det ved jeg, sagde onkel Magnus. – I næste uge slutter rideskolen jo, og så slipper vi hestene ud på græs i vængerne uden for Bakkestalden. Jeg havde tænkt mig, at vi kunne træne derude en gang om ugen indtil konkurrencerne. Så får du jo en chance for at føle dig frem. Den første træning bliver på fredag kl. 5. Kan du komme?

Jeg tænkte mig hurtigt om. Skolen sluttede på onsdag. Så vidt jeg vidste, havde jeg ikke noget særskilt for om fredagen.

– Ja, det kan jeg godt! sagde jeg og forsøgte at lyde helt normal. Men jeg kunne mærke, at jeg stod med et stort, fjollet grin over hele fjæset.

Onkel Magnus smilede forstående. – Se så at komme ud med dig og se på Lasse’s træning, sagde han venligt. – Du har sikkert et og andet at snakke med ham om ...




Andet kapitel

En gammel ven lader høre fra sig

Der var tre heste ude på springbanen bag ridehuset, da Silver og jeg kom skridtende rundt om hjørnet. Lasse var netop på vej over den bastante røde mur på Mister. Bagefter tog han farten af og red hen mod os.
– Så du, hvordan han klarede muren? Han kan virkelig springe, når han vil! Lasse klappede Mister på halsen. De var lige svedige begge to, men ingen af dem så særlig trætte ud.
– Ja, det så jeg. Sikken et spring! Han ser ud til at være helt i topform.
Lasse nikkede. – Ja, jeg har redet ham godt rundt på volten, og bagefter har jeg varmet ham op over småforhindringerne derovre, hvor Gunnel og Helena er i gang nu.
Jeg kiggede over banen mod mine kammerater. Gunnel, ridelærerens datter, red sin brune hoppe Truska i en snæver volte, mens Helena og Fia-Lisa bare hoppede over forhindringerne på deres sædvanlige sorgløse facon.
– De kom for lidt siden, sagde Lasse. – De skal jo også være med til konkurrencerne.
– Det skal jeg også! Jeg kom pludselig i tanker om, at Lasse jo ikke vidste noget om det. – Onkel Magnus sagde lige for lidt siden, at jeg må få lov at ride Menuette, så jeg kommer og træner på fredag.
– Den er mægtig! Lasse så leende på mig. – Så er hele banden samlet for at kæmpe for klubben ...
Jeg følte mig så glad, da Lasse sagde det. Det var skønt at have nogen at holde sammen med, og vi fire, Lasse, Gunnel, Helena og jeg plejede altid at ride sammen i timerne og ude i naturen og at have en masse sjov sammen. Jeg var meget glad for mine kammerater.
– Hvorfor springer du ikke lidt med Silver? foreslog Lasse pludselig.
– Nu, mener du?
– Ja, hvorfor ikke? Det kunne være skægt at se, hvordan han vil opføre sig.
Jeg protesterede svagt. – Jamen, jeg har aldrig før sprunget over den slags forhindringer med ham, kun over træstammer i skoven og grøfter og den slags, og dem nærmest flyver han over.
– Så forsøg med den birkeforhindring der. Den kan ikke være meget mere end en halv meter høj, som den ligger nu.
Vi red over mod småforhindringerne. Min lille Silver masede ivrigt på for at følge med den højbenede fuks.
– Hej! råbte Helena på lang afstand, da hun så os komme. Hun så glad og livlig ud som sædvanlig med smilehuller i kinderne og det lyse hår lidt i uorden. – Fia-Lisa går som en raket i dag!
– Ja, hun ser ud til at være oplagt, sagde jeg og kiggede på Helenas lille kvikke hoppe. Det var en robust lille brun hest med kraftige ben og et ædelt hoved.
– Hvad er hun egentlig for en race? spurgte jeg.
Helena lo. – Fia-Lisa? Jeg vil tro, hun er et typisk gadekryds. Der findes ingen papirer på hende. Men hun er dejlig alligevel!
– Du kommer til at vinde springningen på tid, sagde Lasse sarkastisk. – Hvis du altså ikke farer forbi et par af forhindringerne i farten!
– Åhr! sagde Helena og lod, som om hun blev sur. – Du har også altid så travlt. Bare fordi din sløve kanin af en hest ...
– At en hest går roligt og besindigt frem mod en forhindring behøver ikke at betyde, at den er sløv, forklarede Lasse storebroragtigt. – Det er altid en fordel, hvis rytteren når at være med og planlægge hvert spring på taktisk rigtig måde ...
Helena bare grinede ad ham og påstod, at Fia-Lisa var en naturbegavelse, og at hun bare ville blive forvirret, hvis nogen ville prøve at bestemme, hvor hurtigt hun måtte galopere frem mod forhindringerne, og hvornår hun skulle springe over dem.
– Altså, de to! udbrød Gunnel med et ansigtsudtryk, der sagde alt. Hun red op på siden af mig på sin Truska. Jeg lo. Lasse og Helena kunne altid finde på noget at skændes om. De blev aldrig uvenner eller den slags, men Lasse drillede altid, sådan var han nu engang, og Gunnel og Helena og jeg plejede at have nok at gøre med at forsvare os.
– Hvordan går det med Truska? spurgte jeg Gunnel.
– Jo tak, jeg har varmet hende lidt op på volten. Hun går ret pænt, men jeg tror ikke, jeg vil springe med hende i dag.
Truska var en dejlig brun hoppe med små hvide sokker på bagbenene. Der var ikke samme legelyst og fremdrift i hende som i Fia-Lisa, men hun var betydeligt mere erfaren over for forhindringerne og var desuden meget velredet og lydig. Gunnel slægtede afgjort sin far på. Hun red på samme rolige måde, aldrig et piskerap for meget, aldrig et ubetænksomt ryk i tøjlerne. Jeg ønskede bare, at jeg kunne ride lige så godt som Gunnel.
– Jeg har tænkt mig at tage småforhindringerne engang til, sagde Helena. – Vil du med, Britta?
Inden jeg nåede at svare, var hun sat i trav mod de tre lave forhindringer, som stod i en farvestrålende række og så indbydende ud. Fia-Lisa slog ivrigt med hovedet, så hendes lidt for lange, vajende manke stod til alle sider, og så slog hun af sig selv over i galop. Og så fløj de over den første lille forhindring, som bestod af et par spinkle birkestammer. Silver fulgte den lille livlige hoppe med blikket, og hans øjne lyste. Han begyndte utålmodigt at skrabe i jorden med det ene forben.
– Stik nu af! sagde Lasse.
Jeg behøvede ikke at drive på Silver. Han så Fia-Lisa glide over den sidste forhindring, og han var helt ustyrlig af iver efter at følge efter hende. Jeg havde tænkt mig, at vi skulle trave roligt og besindigt over forhindringerne, men Silver var tydeligvis af en anden mening. Han fo’r af sted i galop mod birkeforhindringen, og inden jeg overhovedet nåede at tage ham op, var vi ovre. Man mærkede det dårligt nok, forhindringen var jo så lav, og Silver gled så blødt over. Jeg var klar over, at jeg red sjusket, og at jeg ikke sådan burde have ladet ham styrte af sted, men nu var det for sent at gøre noget ved det.
Næste gang vil jeg passe bedre på, tænkte jeg, da vi susede over de to andre forhindringer i flyvende fart. Silver virkede nærmest overlykkelig og tog et par bukkespring af glæde og røg lige forbi Fia-Lisa, så stærk fart havde han på. Helena lo over hele ansigtet.
– Dygtig dreng! sagde jeg og klappede Silver på halsen. Så red vi tilbage til Lasse og Gunnel.
– Hold da helt op! sagde Lasse. – Her har vi åbenbart endnu en naturbegavelse!
– Han er i hvert fald glad for at springe, sagde Gunnel. – Men du burde ...
– Ja, jeg ved det godt, sagde jeg. – Jeg skal nok tage det roligere næste gang. Men han overrumplede mig fuldstændigt.
Vi skridtede næsten hele vejen hjem. Silver klaprede hen ad asfalten, og selv sad jeg hensunken i tanker. Jeg havde så meget at tænke på. Mon jeg ville kunne klare den besværlige Menuette ved konkurrencerne? Hun plejede at springe fint i timerne, men konkurrencerne gjorde hende altid nervøs og ilter. Nå, nu fik vi se, hvordan det ville gå til træningen næste fredag. Og så min lille Silver! Tænk engang, så ivrig og villig han havde været ude på banen!
– Lille hest, sagde jeg blidt. – Min dygtige lille Silver!
Nu var vi kommet ud af byen. Det sidste stykke hjem red jeg gennem skoven. Den gamle, velkendte sti var lidt leret og fugtig her og der, men Silver smattede ubekymret af sted uden at interessere sig for, hvor meget det stænkede op ad benene på ham. Jeg sukkede let. Han ville komme til at se pragtfuld ud på benene og under bugen, inden vi nåede hjem. Jeg ønskede, at jeg i det mindste havde muget ud i stalden, inden jeg var taget af sted. Vi var næsten hjemme nu. Bare lige ned ad skråningen der og så stien til venstre. Der dukkede naboens hus op og lidt længere væk vort hvide stakit. Jeg red ind gennem lågen og sprang af Silver uden for stalden. Min lille stald, som far havde bygget til mig sidste efterår. Jeg trak Silver ind. Der var lyst og fint derinde med rene høvlspåner i boksen, og der lå hø og havre i krybben, og vandtruget var fyldt. Jeg sendte en taknemmelig tanke til far, som åbenbart havde været der og muget ud og gjort i orden.

Netop som jeg var færdig, gik døren op, og min lillesøster Nirre stak hovedet indenfor.
– Du skal komme ind og drikke te nu, sagde hun og så på mig under det lange, stride pandehår.
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